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The product must be disposed of separately from urban waste, delivering it to the collection centres established by the prevailing
standard. Adequate sorted waste collection contributes to preventing negative effects on the environment and health and favours
reuse andy/or recycling materials. Incorrect disposal of the product implies the application of the administrative sanctions envisaged
by the prevailing regulation.

Die Leuchte muss getrennt vom Hausmiill entsorgt und entsprechend der geltenden Richtlinien, an den vorgesehenen
Sammelstellen abgegeben werden. Die angemessene getrennte Sammlung tragt dazu bei, eventuelle negative Auswirkungen auf die
Umwelt und die Gesundheit zu vermeiden und die Wiederverwendung und/oder das Recycling der Materialien zu begtinstigen. Die
unsachgemaRe Entsorgung bringt die Anwendung administrativer Strafen mit sich, die in den geltenden Richtlinien vorgesehen sind.

Il prodotto deve essere smaltito separatamente dai rifiuti urbani consegnandolo ai centri di raccolta previsti dalla normativa in
vigore. L'adeguata raccolta differenziata contribuisce ad evitare possibili effetti negativi sull'ambiente e sulla salute e favorisce il
reimpiego e/o il riciclo dei materiali. Lo smaltimento abusivo comporta l'applicazione delle sanzioni amministrative previste dalla
normativa vigente.




Inserting - replacing batteries Setting DIMMER mode operation

If the channel has already been set to TW or RGB mode,
follow steps 1 and 2. If this is the first time that this

@ channel has been used, or it has previously been set to
dimmer mode, skip steps 1 and 2.
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Configuring with CALL-ME V17 receiver

Example: selecting channel @

: Channel

: Channel

O]
L Channel LJ

Example: selecting channel@
dimmer operation

v

Configuration with X-DRIVER

Example: selecting channel ®

X-DRIVER + CM2-XD
MODULE

blue blue

@ ' @ ' The blue LED turns off
e

dimmer operation

Example: selecting channel @

v
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Long press: store channel 1
Short press: recall channel 1

i
Long press: store channel 2

Short press: recall channel 2
’

ON-OFF ,
General for all channels i
V\' :, ,’ Long press: store channel 3
\ i ’l , Short press: recall channel 3
i ’

DIMMER:
Press: Ato increase brightness
’ to decrease brightness

o
Clockwise:
Increase brightness
Anticlockwise:

Decrease brightness

Remote radio emitter for lighting control

Model REMOTE CONTROL 3 CHANNEL
IC: 26690-REMOTE3

FCC ID: 2AX76-REMOTE3

Long press: store scene 1_

Short press: recall scene 1 ,
Long press: store scene 2
Short press: recall scene 2

Long press: store scene 3
Short press: recall scene 3




Setting TW mode operation

If the channel has already been set to dimmer / RGB
mode, follow steps 1 and 2. If it has already been set in
the TW channel, skip steps 1 and 2.

@

3x

ON-OFF
General for all channels

\

1
Long press: store scene 1/ 1
Short press: recall scene 1. !

Long press: store scene 2
Short press: recall scene 2 |

Long press: store scene 3 |
Short press: recall scene 31

I Short press: Press to change the colour temperature change mode
I between flash mode and fade mode

1
Flash mode: the colour temperature of the lamp changes i
without fading (hot, neutral, cold) i

Fade mode : the colour temperature of the lamp atienuates |
gradually from one colour hue to the other i
1

1

1

1

Long press: Hold this button down and press "Dimmer” to select the
colour temperature change speed

1
1
1
1
1
1
1
1 fast=@ +1
1

/ Long press: store channel 1
Short press: recall channel 1
Snort

1
1 Long press: store channel 2
l’ Short press: recall channel 2

Long press: store channel 3
;o Short press: recall channel 3

DIMMER:
‘PIe_ss: Ato increase brightness
\ W to decrease brightness

1




Configuring the MAGIC TUNE receiver

Example: selecting channel (D

blue  blue

@ ! @ !The blue LED turns off
/

Example:selecting channel (D
Magic Tune tunable white operation

Configuring with TW X-DRIVER

Example: selecting channel (D

X-DRIVER TW + CM2-XDTW
MODULE

5 sec.

Example: selecting channel (D
X-Driver tunable operation




Einsetzen - Austausch der Batterien Funktionseinstellung des DIMMER-Modus

Wenn der Kanal bereits im TW- oder RGB-Modus eingestellt

wurde, die Schritte 1 und 2 ausfiihren. Wenn dieser Kanal
@ zum ersten Mal verwendet oder zuvor auf den Dimmer-

Modus eingestellt wurde, die Schritte 1 und 2 Gberspringen.
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Konfigurierung mit empfang CALL-ME V17 Konfigurierung mit X-Driver

Beispiel: Kanal auswéhlen @

Beispiel: Kanal auswahlen (1))

,,,,,,,,,,,, X-DRIVER + CM2-XD 1 Kanal —:.j |

‘, o MODULE P O) ? |
X Kanal o

: Kanal

Kanal ®

5 sec
Blaue Blaue
@ @ ! Blaue LED geht aus
\I

Beispiel: Kanalauswahl @

Dimmer-Funktion J

Blaue Blaue
’@' ' ’@' ' Blaue LED geht aus

Beispiel: Kanalauswahl @

Dimmer-Funktion J




INSTALLATIONSHANDBUCH DE

Lang gedriickt halten: Speicherung von Kanal 1
Kurz gedriickt halten: Aufrufen von Kanal 1

1
! Lang gedriickt halten: Speicherung von Kanal 2

Kurz gedriickt halten: Aufrufen von Kanal 2

ON-OFF ,'

Allgemein fiir alle Kanéle /.

“\' 1’ ,’ Lang gedriickt halten: Speicherung von Kanal 3
1 ’ IISuIz_gsdriickt halten: Aufrufen von Kanal 3

DIMMER:
Press: /AAum die Helligkeit zu erhohen
’ um die Helligkeit zu verringern

, <
Im Uhr;eTgersinn: h
Helligkeit erhéhen N
Gegen den Uhrzeigersinn:

Helligkeit verringern

,
Lang gedriickt halten: Speicheru—ng von Szenario1

Kurz gedriickt halten: Aufrufen von Szenario 1 ! ) . o
! Remote radio emitter for lighting control

Model REMOTE CONTROL 3 CHANNEL
IC: 26690-REMOTE3

Lang gedriickt halten: Speicherung von Szenario 2
FCC ID: 2AX76-REMOTE3

Kurz gedriickt halten: Aufrufen von Szenario 2

Lang gedriickt halten: Speicherung von Szenario 3
Kurz gedriickt halten: Aufrufen von Szenario 3




INSTALLATIONSHANDBUCH DE

Funktionseinstellung des TW-Modus

Flash-Modus/Fade-Modus
Flash-Modus: Die Farbtemperatur der Lampe &ndert

. . . sich ohne Fade-Modus (warm, neutral, kalt)
Wenn der Kanal bereits zuvor im Dimmer-/RGB-Modus eingestellt Fade-Modus: Die Farbtemperatur der Lampe geht nach und nach

1 1
1 1
| 1
| 1
| 1
wurde, die Schritte 1 und 2 ausfiihren; wenn er bereits im TW-Kanal ! von einem Farbton auf den anderen tber !
eingestellt wurde, die Schritte 1 und 2 tiberspringen : :

| 1

| 1

1 1

@ ,

, Lang gedriickt halten: Speicherung von Kanal 1
3x ’ Kurz gedriickt halten: Aufrufen von Kanal 1
ON-OFF )/ ,' T
; Aligemein fir alle Kanale  / 1 Lang gedriickt halten: Speicherung von Kanal 2
N7 ,' l’ Kurz gedriickt halten: Aufrufen von Kanal 2
N ’ h ’
N
’ 1

Lang gedriickt halten: Speicherung von Kanal 3
;o Kurz gedriickt halten: Aufrufen von Kanal 3

DIMMER:
Press: Aum die Helligkeit zu erhohen
' yum die Helligkeit zu verringern

1
Lang gedriickt halten: Speicherung von Szenario 1
Kurz gedriickt halten: Aufrufen von Szenarig1_ _ _'

Lang gedriickt halten: Speicherung von Szenario 2 !

Kurz gedriickt halten: Aufrufen von Szenario2 |

Lang gedriickt halten: Speicherung von Szenario 3,
Kurz gedriickt halten: Aufrufen von Szenario 3 _ _|




Konfigurierung des MAGIC-TUNE-empfangs

Beispiel: Auswahl von Kanal [0}

blaue

¥

blaue blaue

‘@' ! ‘@' ! Blaue LED geht aus
/

Beispiel: Auswahl von Kanal (D
Funktionsweise tunable white

Magic Tune J

Konfigurierung mit X-DRIVER TW
Beispiel: Auswahl von Kanal (D

: Kanal @

X-DRIVER TW + CM2-XDTW
MODULE

5 sec.

blaue blaue

@ ' @ ' Blaue LED geht aus

Beispiel: Auswahl von Kanal (D
Funktionsweise tunable white
X-Driver




Inserimento - sostituzione batterie

@ =2xCR 2032

Settaggio funzionamento modalita DIMMER

Se il canale é gia stato impostato in modalita TW / RGB, seguire i passaggi 1 e 2. Se & la prima
volta che si utilizza questo canale o in precedenza era impostato in modalita dimmer, saltare i
passaggi 1 e 2.

NOTA: ogni canale pud essere configurato in modo individuale nelle modalita ON-OFF-Dimmer
a luce statica che ON-OFF-Dimmer + cambio colore a luce dinamica per poter abbinare
contemporaneamente sia X-Driver con modulo CM2 XD che X-Driver con modulo CM2XD-TW

@

bianco bianco Esempio: selezionare canale




Configurazione con ricevente CALL-ME V17

Esempio: selezionare canale(I)

1
, Canale

5 sec

blu

VeV

blu
! led blu si spegne

Esempio: selezione canale @
funzionamento dimmer

v

Configurazione con X-Driver
Esempio: selezionare canale ()

X-DRIVER + CM2-XD
MODULE

blu  blu

’@' ' ’@' ' led blu si spegne
e

Esempio: selezione canale ()
funzionamento dimmer

v
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Premere a lungo: memorizza canale 1
Preme brevemente: richiama canale 1

1
! Premere alungo: memorizza canale 2

ON-OFF | Preme brevemente: richiama canale 2

Generale di tutti i canali [

v :, ,’ Premere a lungo: memorizza canale 3
\\ i ’l ,P[el"f brevemente: richiama canale 3

DIMMER:
Premere: A per aumento luminosita
’ Vper diminuizione luminosita

g
Senso orario:
Aumento luminosita
Senso antiorario:
Diminuizione
luminosita

Premere a lungo: memorizza scenario 1
Preme brevemente: richiama scenario 1 1
R | Remote radio emitter for lighting control

Premere a lungo: memorizza scenario 2 1 Model REMOTE CONTROL 3 CHANNEL
! IC: 26690-REMOTE3

Preme brevemente: richiama scenario 2
! FCC ID: 2AX76-REMOTE3

Premere a lungo: memorizza scenario 3
Preme brevemente: richiama scenario 3
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Settaggio funzionamento modalita TW

modalita flash / modalita dissolvenza
Modalita Flash: la temperatura del colore della lampada cambia
senza dissolvenza (caldo, neutro, freddo)

1
1
I
I
Se il canale & gia stato impostato prima in modalita | Modalita dissolvenza : la temperatura del colore della lampada s aftenuera
I
I
I
I
1

dimmeraggio / RGB, si prega di seguire i passaggi 1 e 2,
se @ gia stato impostato in precedenza nel canale TW,
saltare i passaggi 1 e 2

gradualmente da una tonalita colore all'altra

Premere a lungo: Tenere premuto questo pulsante e premere "Dimmer” per

1
1
1
1
1
1

selezionare la velocita di cambiamento della temperatura colore |

@ ‘
/ "
/ Premere a lungo: memorizza canale 1
3x / Preme brevemente: richiama canale 1
HRheiid

ON-OFF , /
Generale di tutti i canali ’ ] Premere a lungo: memorizza canale 2
N ’ l' Preme brevemente: richiama canale 2

/! Premerealungo: memorizza canale 3
;o Preme brevemente: richiama canale 3

DIMMER
PLer_nere: Aper aumento luminosita
“ v per diminuizione luminosita

giallo blu giallo blu

1
Premere a lungo: memorizza scenario 1 /

Preme brevemente: richiama scenario 1 /
eyl )

Premere a lungo: memorizza scenario 2 !
Preme brevemente: richiama scenario 2,

Premere a lungo: memorizza scenario 3 |
Preme brevemente: richiama scenario 3_i




Configurazione della ricevente MAGIC TUNE

Esempio: selezionare canale (D

blu blu

@ ! @' ! led blu si spegne
/

Esempio: selezione canale (D
funzionamento tunable white
Magic Tune

Configurazione con X-DRIVER TW

Esempio: selezionare canale ®

.

:Canale Lj

X-DRIVER TW + CM2-XDTW
MODULE

5 sec.

Esempio: selezione canale (D
funzionamento tunable white
X-Driver




This device complies with part 15 of the FCC Rules. Operation is subject to the following two conditions: (1) This device may not cause harmful
interference, and (2) this device must accept any interference received, including interference that may cause undesired operation.

FCC warning:
Any Changes or modifications not expressly approved by the party responsible for compliance could void the user's authority to operate the
equipment.

Note: This equipment has been tested and found to comply with the limits for a Class B digital device, pursuant to part 15 of the FCC Rules.
These limits are designed to provide reasonable protection against harmful interference in a residential installation. This equipment generates
uses and can radiate radio frequency energy and, if not installed and used in accordance with the instructions, may cause harmful interference
to radio communications. However, there is no guarantee that interference will not occur in a particular installation. If this equipment does cause
harmful interference to radio or television reception, which can be determined by turning the equipment off and on, the user is encouraged to try
to correct the interference by one or more of the following measures:

-Reorient or relocate the receiving antenna.

-Increase the separation between the equipment and receiver.

-Connect the equipment into an outlet on a circuit different from that to which the receiver is connected.

-Consult the dealer or an experienced radio/TV technician for help.

IC warning

This device complies with Industry Canada licence-exempt RSS standard(s).

Operation is subject to the following two conditions: (1) This device may not cause interference, and (2) This device must accept any
interference, including interference that may cause undesired operation of the device.

The device has been evaluated to meet general RF exposure requirement. The device can be used in portable exposure condition without
restriction
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